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Depuis, Il y a, ça fait:  with the verb in the present tense, is used when an action that began in the past is still going on
in the present:

Ils voyagent depuis six mois                          They have been traveling 
Il y a six mois qu'ils voyagent.    ------>              for six months.
Ca fait six mois qu'il voyagent.

PENDANT (also meaning DURING) is used to make a statement about a) an action that was completed in the past or
will occur in the future; b) a habitual action expressed in English by the present tense:

J'ai vécu à St. Louis pendant trois ans.
I lived in St. Louis for three years.

Nous jouerons avec vous pendant une demi-heure.
We'll play with you for half an hour.

Nous habitons à la campagne pendant une partie de l'année.
We live in the country for a part of the year.

J'ai été très occupé pendant votre absence.
I was very busy during your absence.

NOTE:  Like FOR, pendant may be omitted when the period of time immediately follows the verb:  J'ai vécu trois ans
à St. Louis.

POUR is used when the period of time expresses an intended limit of time rather than duration.  It is usually required
after verbs of motion:

Il est venu pour une semaine.
Elle va en Angleterre pour un mois.
Il est ici pour quelques jours.
Nous avons des provisions pour une quinzaine de jours.

-----------------------------------------------------------------

QUERY:  What is the difference in meaning between DANS and EN in the following sentences?

Je serai là dans dix minutes.
J'ai fait ce gâteau en une heure.
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